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Die Weltreligion 
Arabisch 

Die Botschaft des Islams ist das Siegel der 
himmlischen Botschaften. Somit ist der Islam die 
Religion, mit der Allah für die Menschen zufrieden 
ist. Der Erhabene sagte: 

مََ لكَ مَ  وَرَضِيتَ  نعِۡمَتيِ عَلَيۡك مَۡ وَأتَۡمَمۡتَ  دِينكَ مَۡ لكَ مَۡ أكَۡمَلۡتَ  ﴿ٱلۡيَوۡمََ سۡلََٰ  دِينٗاَۚ﴾ ٱلِۡۡ

 „Heute habe Ich euch eure Religion 
vervollkommnet und Meine Gunst an euch 
vollendet, und Ich bin mit dem Islam als Religion für 
euch zufrieden.“ [Al-Ma'idah:3] 

Und Muhammad ist der Gesandte Allahs - Allahs 
Segen und Frieden auf ihm - und das Siegel der 
Propheten. Aus diesem Grund wurde er zu allen 
Menschen entsandt. So sagte der Erhabene: 

َٰٓأيَُّهَا ق لَۡ) َِ رَس ولَ  إِن يِ ٱلنَّاسَ  يََٰ  (جَمِيعاً إلَِيۡك مَۡ ٱللَّّ

 „Sag: O ihr Menschen, ich bin der Gesandte 
Allahs an euch alle.“ [Al-A'raf:158] Und der 
Gesandte Allahs - Allahs Segen und Frieden auf ihm 
- sagte: 

 وَب عِثْتَ  خَاصَّةً، قَوْمِهَِ إلِىَ ي بْعَثَ  نَبيِ  َ ك لَُّ كَانََ قَبْلِي، أحََد َ ي عْطَه نََّ لمََْ خَمْسًا أ عْطِيتَ )
 ...(وَأسَْوَدََ أحَْمَرََ ك ل َِ إلِىَ

 „Mir wurden fünf Dinge gegeben, welche 
niemandem vor mir gegeben wurde. Jeder Prophet 
wurde speziell zu seinem Volk gesandt und ich 
wurde zu dem Roten und dem Schwarzen gesandt.“ 

Und der edle Quran ist das Siegel der 
himmlischen Bücher. So sagte der Erhabene: 
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ََٰٓ بََ إلَِيۡكََ ﴿وَأنَزَلۡناَ قٗا بٱِلۡحَق َِ ٱلۡكِتََٰ صَد ِ بَِ مِنََ يدَيَۡهَِ بَيۡنََ ل ِمَا م  هَيۡمِناً ٱلۡكِتََٰ ﴾ وَم   عَلَيۡهِِۖ

 „Und Wir haben zu dir das Buch mit der 
Wahrheit hinabgesandt, das zu bestätigen, was von 
dem Buch vor ihm (offenbart) war, und als Wächter 
darüber.“ [Al-Ma'idah:48] 

Die Botschaft des Islams ist für alle Menschen 
jeglicher Nationalität; für den Araber, den Berber, 
den Mongolen, den Kaukasier, den Afrikaner, dem 
Amerikaner und allen menschlichen Nationalitäten. 

Der Islam hat die großartigsten Gleichnisse 
aufgestellt, um Ausgrenzung und Rassismus zu 
bekämpfen. Der Gesandte Allahs - Allahs Segen und 
Frieden auf ihm - predigte in der 
Abschiedspilgerfahrt und sagte: 

، أيَُّهَا ياَ)  عَلىََ لِعَرَبيِ  َ فَضْلََ لََ ألَََ وَاحِد ، أبَاَك مَْ وَإنََِّ وَاحِد ، رَبَّك مَْ إنََِّ ألَََ النَّاس 
 أحَْمَرََ عَلىَ أسَْوَدََ وَلََ أسَْوَدَ، عَلىَ لِِحَْمَرََ وَلََ عَرَبيِ  ، عَلىَ لِعَجَمِي  َ وَلََ أعَْجَمِي  ،

َ  (.باِلتَّقْوَى إلَِّ

 „O ihr Menschen, wahrlich euer Herr ist Einer und 
euer Vater ist einer. Wahrlich der Araber hat keinen 
Vorzug gegenüber dem Nichtaraber und der 
Nichtaraber hat keinen Vorzug gegenüber dem 
Araber. Der Rote hat keinen Vorzug gegenüber dem 
Schwarzen und der Schwarze hat keinen Vorzug 
gegenüber dem Roten, außer durch die 
Gottesfurcht.“ 

Und als es zu einer Auseinandersetzung 
zwischen Abu Dharr und Bilal Al-Habaschi kam, 
sagte Abu Dharr zu Bilal: 
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 وَسَلَّمََ عَلَيْهَِ اللَّّ َ صَلَّىَ الله رسول فقال الله، رسول إلى بلال فاشتكاه السوداء ابن يا
هِ؟ أعََيَّرْتهَ َ ذرَ َ  أبَاََ ياَ: )ذر لِبي ؤَ  إِنَّكََ! بأِ م ِ  (.جَاهِلِيَّة َ فِيكََ امْر 

 „O du Sohn einer Schwarzen.“ Da beschwerte Bilal 
sich beim Gesandten Allahs und der Gesandte 
Allahs - Allahs Segen und Frieden auf ihm - sagte zu 
Abu Dharr: „O Abu Dharr! Hast du ihn etwa mit 
seiner Mutter geschmäht?! Du bist wahrlich ein 
Mann, in dem (etwas( Jahiliyyah steckt!“ D. h.: 
Deine Beleidigung an Bilal aufgrund der Hautfarbe 
seiner Mutter gehört zum Benehmen der Jahiliyyah 
und nicht zum Benehmen des Islams. 

Im Islam gibt es kein Gesetz, welches auf der 
Grundlage der Hautfarbe aufgebaut ist. 

Und Bilal Al-Habaschi wird zu den Führern der 
Prophetengefährten gezählt, obwohl er ein 
schwarzer Sklave aus Abessinien war. Aus diesem 
Grund sagte 'Umar Ibn Al-Khattab - möge Allah mit 
ihm zufrieden sein -: „Abu Bakr ist unser Führer 
und er kaufte unseren Führer frei.“ Er meint damit 
Bilal. 

Und obwohl Abu Lahab zu den Menschen der 
edelsten Abstammung gehört, da er der Onkel 
(väterlicherseits) des Propheten - Allahs Segen und 
Frieden auf ihm - ist, und obwohl er zu den 
schönsten Menschen gehört, ist er im Höllenfeuer, 
da er nicht an Allah und Seinen Gesandten geglaubt 
hat. 

Die Botschaft des Islams ist allgemein für 
Menschen jeglicher Sprachen, egal ob sie Arabisch, 
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Englisch, Französisch, Urdu oder eine andere 
Sprache auf der Welt sprechen und unabhängig 
davon, ob es eine universelle oder lokale Sprache 
ist. 

Die Botschaft des Islams ist allgemein für die 
Menschen zu allen Zeiten und nicht nur auf die 
Menschen zur Zeit der Entsendung (des Propheten) 
beschränkt. Vielmehr ist sie eine Botschaft, welche 
bis zum Ende der Zeit bleiben wird. 

Aus diesem Grund hat der Prophet - Allahs Segen 
und Frieden auf ihm - dazu angespornt, den Quran 
und die Sunnah von einer Generation zur anderen 
zu übermitteln. Der Erhabene sagte: 

تَِ ي بلَ ِغ ونََ ﴿ٱلَّذِينََ لََٰ َِ رِسََٰ َ أحََداً يَخۡشَوۡنََ وَلََ وَيَخۡشَوۡنهَ َۥ ٱللَّّ َهَ إلَِّ َِ وَكَفىَََٰ ٱللَّّ  حَسِيبٗاَ﴾ بٱِللَّّ

 „)...(, die Allahs Botschaften übermitteln, Ihn 
fürchten und (sonst) niemanden fürchten außer 
Allah. Und Allah genügt als Abrechner.“ [Al-
Ahzab:39] Und der Gesandte Allahs - Allahs Segen 
und Frieden auf ihm - sagte: 

 (آيَةًَ وَلَوَْ عَن يِ بلَ ِغ وا)

 „Berichtet von mir, auch wenn es nur ein Vers ist.“ 

Und der Gesandte Allahs  - Allahs Segen und 
Frieden auf ihm - sagte: 

بََّ غَيْرَه ، ي بلَ ِغَه َ حَتَّى فَحَفِظَه َ حَدِيثاً مِنَّا سَمِعََ امْرَأًَ اللَّّ َ نَضَّرََ)  مَنَْ إلِىَ فقِْهَ  حَامِلَِ فرَ 
بََّ مِنْه ، أفَْقَه َ ه وََ  (.بفِقَِيهَ  لَيْسََ فقِْهَ  حَامِلَِ وَر 

 „Allah erleuchtet das Gesicht eines Mannes, 
welcher eine Überlieferung von uns hört und sie 
auswendig lernt, bis er sie anderen übermittelt. 
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Denn es mag sein, dass jemand, der Verständnis 
besitzt, es jemandem übermittelt, der mehr 
Verständnis hat als er. Und es mag sein, dass 
jemand, der Verständnis besitzt, überhaupt nicht 
versteht.“ 

Die Botschaft des Islams ist allgemein für die 
Menschen an jedem Ort. So hat sich der Islam auf 
allen Kontinenten der Erde verbreitet und 
erreichte die Wolkenkratzer, die Höhlen in den 
Bergen, die Wälder in der Wildnis und die 
Bewohner der Wüsten. Der Erhabene sagte: 

ذاَ إلِيَََّ ﴿وَأ وحِيََ َ﴾ وَمَنَ  بِهۦِ لِِ نذِرَك م ٱلۡق رۡءَانَ  هََٰ  بلَغََۚ

 „Und dieser Quran ist mir eingegeben worden, 
damit ich euch und (jeden), den er erreicht, mit ihm 
warne.“ [Al-An'am:19] D. h.: Jeder, den der Quran zu 
jeder Zeit und an jedem Ort erreicht hat. 

Die Prophetengefährten und diejenigen nach 
ihnen haben trotz der Tatsache, dass die 
Transportmittel zu ihrer Zeit sehr einfach waren - 
da es nichts weiter gab als Pferde und Kamele -, den 
Islam in Indien, im Sindh, in China, im Osten Asiens, 
im äußersten Afrikas und in Teilen Europas 
verbreitet. 

Und es wird keinen Ort auf dieser Erde geben, 
den der Islam nicht erreichen wird. Der Gesandte 
Allahs - Allahs Segen und Frieden auf ihm - sagte: 
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، اللَّيْلَ  بلََغََ مَا الِْمَْرَ  هَذاَ لَيَبْل غنَََّ) كَ  وَلََ وَالنَّهَار  َ وَبَرَ  وَلََ مَدرََ  بَيْتََ اللَّّ َ يَتْر   أدَْخَلهَ َ إلَِّ
ينََ هَذاَ اللَّّ َ َ، بعِِز َِ الد ِ ا ذلَِيلَ  بذِ ل َِ أوََْ عَزِيز  سْلَامَ، بِهَِ اللَّّ َ ي عِزَُّ عِزًّ َ الِْۡ  بِهَِ اللَّّ َ ي ذِلَُّ وَذ لًّ

 (.الْك فْرََ

 „Wahrlich, diese Angelegenheit )also der Islam( 
wird das erreichen (und dort ankommen), was die 
Nacht und der Tag erreicht haben (und wo sie 
angekommen sind). Und Allah wird kein Haus in 
den Städten und Steppen übriglassen, außer dass 
Allah diese Religion mit der Ehre eines Geehrten 
oder Erniedrigung eines Erniedrigten darin bringt. 
(Dies,) als Ehre, durch die Allah den Islam ehrt und 
als Erniedrigung, durch die Allah den Unglauben 
erniedrigt.“ 

Außerdem ruft der Islam zum Kennenlernen und 
zur Unterstützung zwischen den Menschen im 
Guten auf. Der Erhabene sagte: 

َٰٓأيَُّهَا) ك م إِنَّا ٱلنَّاسَ  يََٰ ن خَلقَۡنََٰ َ م ِ ك مَۡ وَأ نثىَََٰ ذكََر  َٰٓئِلََ ش ع وبٗا وَجَعلَۡنََٰ اَْ وَقَباَ  (لِتعَاَرَف وَٰٓ

 „O ihr Menschen, Wir haben euch ja von einem 
männlichen und einem weiblichen Wesen 
erschaffen, und Wir haben euch zu Völkern und 
Stämmen gemacht, damit ihr einander 
kennenlernt.“ [Al-Hujurat:13] 

D. h., damit die Menschen sich kennenlernen und 
sich dadurch ergibt, dass sie sich zum Guten und 
Nützlichen verhelfen. 

Die Gesetzgebung des Islams und seine Gesetze 
passen zu allen Menschen. Sie umfasst alles mit 
Gerechtigkeit, Barmherzigkeit und Nutzen. 
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Außerdem ist sie anpassungsfähig an alle 
Umstände und Zustände, denn der Islam ist keine 
statische Religion, welche das Wohl der Menschen 
unberücksichtigt lässt. 

Die Botschaft des Islams ist also universell für 
jede Zeit, jeden Ort und für alle Menschen. Sie 
spricht den Verstand und die Herzen an, sie lässt 
die Seelen und Körper rechtschaffen sein, und sie 
umfasst die Nutzen des Dies- und Jenseits. 

In ihr befinden sich die Glaubenslehre, die 
Anbetung, die Gesetze, die Umgangsformen und 
auch das, was für die Wirtschaft gut ist. Außerdem 
befinden sich in ihr Erziehungs- und 
Lehrmethodiken, sodass sie den Menschen in 
Bezug auf ihre Religion und ihr Diesseits ausreicht. 
Der Erhabene sagte: 

بََ عَلَيۡكََ أنَزَلۡناَ أنََّآََٰ يكَۡفِهِمَۡ ﴿أوََلمََۡ لِكََ فيِ إنََِّ عَلَيۡهِمَۚۡ ي تۡلَىََٰ ٱلۡكِتََٰ  لِقَوۡم َ وَذِكۡرَىََٰ لَرَحۡمَةَٗ ذََٰ
 ي ؤۡمِن ونََ﴾

 „Genügt es ihnen denn nicht, dass Wir das Buch 
auf dich hinabgesandt haben, das ihnen verlesen 
wird? Darin ist wahrlich eine Barmherzigkeit und 
eine Ermahnung für Leute, die glauben.“ [Al-
'Ankabut:51] 

Scanne den Code. 
Zum Download weiterer Broschüren in anderen 

Sprachen. 
Entdecke den Islam 

Die Weltreligion



 

 

Inhaltsverzeichnis 

 
Die Weltreligion .......................................................................................... 2 

 
de318v1.0 - 04/09/2026 


